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Specification
Product Description

English

Thank you for purchasing this KuKoo Variable Speed Hand Blender. 

Any culinary connoisseur understands that blending can be tiring and time-consuming and too 
often detracts from the pleasure of cooking. If you’re blending various types of ingredients, the 
dilemma worsens further --until now!

This KuKoo Hand Blender comes with an attachable blending tube and (if purchased) a stainless 
steel whisk to take out the drudgery of manual blending once and for all, giving you vital time 
to perfect those tasty recipes.

Its variable speed feature of 4000 to 16000rpm truly places the power in your hands, giving you 
excellent scope for creative, super-fast blending for industrial or commercial catering needs. 

This product is ideal for catering professionals and companies, hotels, mobile catering units, 
and restaurants. 

We at Monster Group UK understand this is a new and exciting purchase, and although it is 
tempting to get stuck in please carefully read these instructions before you start using the 
machine.
 
Please refer to and read Safety Advice, Safe Working Practice to ensure prevention of injury 
or damage to the device before starting.

Technical Information

Product Specifics

1 x KuKoo Blender Body
1 x 500mm Blending Tube
1 x Stainless Steel Attachable Whisk

Item Contents

Voltage: 220-240V/50Hz
Power: 500W
Blending Speed: 4000-16000rpm
Continuous Running Time: 200 hours+
Safety features: PCB overload Relay and Safety Switch	

Length Width Depth Weight Material

Blender w /  
400mm tube

74cm 17cm 17cm 3.3 KG Aluminium, 
Plastic

Blender w/ 
500mm tube 

84cm 17cm 17cm 3.54 KG Aluminium, 
Plastic

Blender w/ 
Whisk 

73cm 17cm 17cm 3.14 KG Aluminium, 
Plastic, Steel



Monster Guarantee
If you wish to return a product in perfect working order, we provide a 30 day returns policy as 
long as the item is unopened and in a resalable condition. 

A 12 month warranty applies to all of our electrical products; we will cover the cost of labour 
and parts. Our policy is to try and repair the item before arranging an exchange or refund. 

If for any reason a part is missing please get in touch with us within 7 days on receipt of your 
order. You can contact our friendly and helpful Customer Support Team via email or call. For full 
terms and conditions contact our Support Department via the details on the Contact Us page.

Monster Group UK Limited’s liability will be limited to the commercial value of the product only. 

Safety Switch

Variable Speed

ON/OFF Switch

Lock Button (on 
reverse)

Carbon Brush Cover

Plastic Base

Coupling

400 / 500mm  
Blender Tube

Blending Head

Whisk Head

Product Features



Safety Advice
Safe Working Practice
Please read through the safe working practice to ensure prevention of injury or damage to the 
device. 

Ensure you have read and fully understand the instruction manual of this appliance before 
operating.

Please ensure you can safely handle the blender before attempting to use it. 

Those aged under 16 are not permitted to operate this machine, even in the presence of 
experienced adults. 

Always inspect the power supply cord before every use of this blender. If the cord is damaged, 
do not use it. 

When not in use, turn the blender off at the socket and disconnect the plug. You should never 
leave the blender unattended whilst it is switched on.

Under no circumstance should you use this appliance outdoors. 

Do not immerse the appliance, cord, or plug in water or any other liquid. 

Always use the appliance on a dry, flat and level surface. 

Never overfill the container/bowl with mixture; or else spillages will occur. 

We advise the use of a Residual Current Device (RCD) when operating this machine.

When storing, keep out of reach of children and animals. 

As already mentioned, please do not try to carry out repairs to this appliance. Repairs should be 
carried out by a qualified engineer or technician. 

When using this appliance, provide adequate ventilation. 

Do not use near curtains, wall coverings, clothing, dish towels, or other flammable objects or 
material.

Do not use near gas or electric burners, or heated ovens. 

When using or handling the blender, always keep the blades on the Blender Head pointed 
down and away from you. Do not wear jewellery or long-sleeved clothes when using the 
blender. 

User Guide
Assembly Instructions
The blades on the blending tube heads are very sharp. Use extreme caution when assem-
bling and disassembling this product. 

The assembly of this product is very quick and easy, as is the disassembly for storage opera-
tions. However, please note that under no circumstance should assembly or disassembly begin 
whilst the machine is switched on, or plugged in. Ensure the mains power supply is disconnect-
ed before continuing. 



The 400mm blending tube, 500mm blending tube, and the whisk fit in the same basic way. 
Follow the steps below to securely attach.

1) Align the adaptor (blending tube or whisk) to the coupling of the plastic base. 

2) Once aligned, screw the plastic coupling until the attachment is not loose. 

3) It is advised that you check again the tight fitting of the blender base and blending tube/
whisk before first operation. 

4) To disassemble, simply unscrew the coupling until the blending tube or whisk comes free.  

Operation Instructions
Starting and Stopping the Blender: 

1) First ensure that the ON/OFF switch (A) 
 is in the released position.

2) Connect the Blender to the mains power supply. 

3) Place the Blending Head into the ingredients/
foodstuffs you wish to blend. 

4) Press and hold down the Safety Button (B)

5) Whilst holding down the Safety Button (B), press 
the ON/OFF switch (A). 

6) To stop the blender at any time, release the ON/
OFF switch (A). The Safety Button (B) will release 
automatically. 

B
C

A

D

Using the Continuous Operation Function:

1) Follow Steps 1 - 5.

2) Whilst the ON/OFF switch (A) is in use, press the Lock Button (D). 

3) Release the ON/OFF switch (A) and the Blender will function continuously herein. 

4) To stop the Blender, press once and release the ON/OFF switch (A). 

CAUTION: The whisk attachment must only be used when operating in the ‘Variable Speed’ 
function. This must also only be used at a low speed. Using the whisk at a fast speed may 
damage the whisk’s steel design. Using at a low speed will still provide excellent results.  

Using the Variable Speed Function: 

1) Follow Steps 1 - 5.

2) Whilst in operation, start by changing the speed of the blending by turning the Variable 
Speed dial (C). 

NOTE: We recommend starting at a generally low speed before opting for a faster setting. This 
optimises performance and also gives the user time to optimise themselves to the operation 
of the Blender. The powerful motor will maintain the designated speed even if/when the 
mixture changes. 



Other Things to Consider:  
For greater control of the Blender--and thus to maximise performance--we recommend holding 
the Blender with two hands; one by the handle, and one by the bottom of the motor unit. 

It is further advised that the user operates the Blender at a slight angle to prevent the Blender 
Head touching the base of the mixture’s container. 

Always ensure that the Head is fully submerged in the mixture. This will prevent spillages or 
splashing during operation. As a general rule, we recommend that two-thirds of the 500mm 
Blending Tube/Whisk be submerged in the mixture. This is signified by the ‘Max’ on the 
blending tube attachments.

Always ensure no liquid or mixture comes into contact with the air vents of the motor; this may 
damage the blender.

Maintenance
Always remember to only ever undergo cleaning or maintenance with any electrical device 
when it is switched off, unplugged at the mains power supply, and, if necessary, had 
sufficient time to cool. 

For best practice, clean this product after every use. 

1) After using the blender, cool the Blending Head in cold or cool water and leave to cool. Take 
extreme care when cleaning the Blender Head. The blades are very sharp and, for your 
safety, require your utmost attention. 

2) Under no circumstance should you submerge the whole Blender or the motor unit in water 
or any other liquid. 

3) Clean thoroughly using a wet cloth or sponge and appropriate cleaning detergent. Do not 
use bleach, nor should you use alkaline-based detergents as this could cause damage to the 
plastic components of this appliance. 

NOTE: If the Blender or its parts require repairwork, never attempt to perform this work 
yourself. Repairs should be undertaken by a professional and qualified engineer or technician.

Troubleshooting
Resolution Guide
Please read through the guide below if you have any issues or faults with your device. The 
information covers and resolves the majority of frequently asked questions. 

What do I do if... 

Q: ... there are parts missing from my order?
A: If there appears to be any missing part from your package, contact our Customer Support 
team within 7 days of receipt. The details can be found on the Contact Us page.
 
Q: ... there has been a power cut?
A: Release the ON-OFF switch. Check the power supply. If the power cut was not caused by the 
device, restart accordingly. 



Q: ... the blender cut out during operation?
A: This could be due to several things. First, check the power supply to the mains, and the 
power cord. If this seems normal, this could be due to an over-heating of the device. Switch 
off using the ON/OFF switch and unplug at the mains. Once you are sure the device has cooled 
sufficiently, attempt to restart. 

Q: ... the blender attachments don’t blend my mix as well as I’d thought?
A: The Hand Blender is an extremely powerful appliance. If a mixture is particularly sticky, this 
could be why you aren’t seeing optimum performance. In this instance, try turning the speed 
up on the blender to give that extra boost. Alternatively, try thinning out the mixture manually 
before blending any further.

For all other issues, please contact our friendly and helpful Customer Support department 
via the details on the Contact page of this manual.



Spécification 
Description du Produit 
Merci d’avoir acheté ce mélangeur à main à vitesse variable de KuKoo.

Tout connaisseur culinaire comprend que mélanger peut être fatiguant et prendre beaucoup 
de temps et enlève le plaisir de cuisiner. Si vous mélangez différents types d’ingrédients, le 
dilemme s’aggrave encore – vous n’avez plus à vous en soucier!

Ce mélangeur à main de KuKoo  vient avec un tube mélangeur amovible et (si acheté) un fouet 
en acier inoxydable pour éliminer la corvée du mélange manuel une fois pour toutes afin de 
vous donner le temps vital pour parfaire ces délicieuses recettes.

Sa fonction de vitesse variable de 4000 à 16000rpm met vraiment de la puissance entre vos 
mains, pour que vous ayez une excellente marge pour un mélange créatif et ultra-rapide pour 
les besoins de la restauration industrielle ou commerciale.

Ce produit est idéal pour les professionnels de la restauration et les entreprises, les hôtels, les 
unités de restauration mobiles et les restaurants.

Chez Monster Group UK, nous comprenons qu’il s’agit d’un achat nouveau et passionnant, 
et bien qu’il soit très attrayant à utiliser, veuillez lire attentivement ces instructions avant de 
commencer à utiliser la machine.
 
Veuillez consulter la section Conseils de sécurité - Pratiques d’utilisation sécuritaires pour 
vous assurer de ne pas vous blesser ou endommager l’appareil avant de commencer à 
l’utiliser.

Français

Contenu de l’emballage
1 x corps de mélangeur de KuKoo
1 x tube de mélange de 500mm
1 x fouet amovible en acier inoxydable

Informations techniques
Voltage: 220-240V / 50Hz
Puissance: 500W
Vitesse de mélange: 4000-16000rpm
Temps de fonctionnement continu: 200 heures+
Fonctionnalités de sûreté: Relais de surcharge de PCB et commutateur de sécurité

Informations techniques
Longueur Largeur Profondeur Poids Matériel

Mélangeur avec 
tube de 400mm 

74cm 17cm 17cm 3.3 KG Aluminium, 
Plastique

Mélangeur avec 
tube de 500mm

84cm 17cm 17cm 3.54 KG Aluminium, 
Plastique

Mélangeur avec 
fouet

73cm 17cm 17cm 3.14 KG Aluminium, 
plastique, 
acier



Garantie Monster
Si vous souhaitez renvoyer un produit en parfait état de marche, nous proposons 14  jours de la 
politique de retour autant que L’article n’a pas été ouvert et dans un état de revente. 

Une garantie de 12 mois s’applique pour tous nos produits électriques; nous allons couvrir le 
coût du travail et des pièces. Notre politique est d’essayer de fixer l’article avant d’organiser un 
échange ou un remboursement. 

Si pour une raison quelconque une pièce est manquante prenez contact avec nous dans les 
7 jours après la réception de votre commande. Vous pouvez appeler ou envoyer un email à 
notre amicale et serviable équipe de support à la clientèle. Pour toutes les termes et conditions 
contactez notre Département de Soutien via les détails sur la page Contactez-nous.

La responsabilité de Monster Group (UK) Limited sera limitée à la valeur commerciale du 
produit uniquement.

Commutateur de 
sécurité

Vitesse variable

Bouton ON / OFF

Bouton de verrouil-
lage (au dos)

Couverture de  
brosse de carbone

Base en plastique

Couplage

400 / 500mm
Tube de mélangeur

Tête de mélange

Tête de fouet

Fonctionnalités du produit



Conseils de sécurité
Pratiques d’utilisation sécuritaires
Veuillez lire attentivement pratiques d’utilisation sécuritaires pour éviter toute blessure ou 
dommage à l'appareil.

Assurez-vous de lire et de bien comprendre le mode d'emploi de cet appareil avant de l'utiliser.

Veuillez-vous assurer que vous pouvez manier le mélangeur en toute sécurité avant d'essayer 
de l'utiliser.

Les personnes de moins de 16 ans ne sont pas autorisées à utiliser cette machine, même en 
présence d'adultes expérimentés.

Vérifiez toujours le cordon d'alimentation avant chaque utilisation de ce mélangeur. Si le cordon 
est endommagé, ne l'utilisez pas.

Lorsqu'il n'est pas utilisé, éteignez le mélangeur à la prise et débranchez la fiche. Vous ne devez 
jamais laisser le mélangeur sans surveillance lorsqu'il est allumé.

N’utilisez jamais cet appareil à l'extérieur.

Ne plongez pas l'appareil, le cordon ou la fiche dans l'eau ou tout autre liquide.

Utilisez toujours l'appareil sur une surface sèche, plane et plate.

Ne remplissez pas trop le récipient / bol avec le mélange; sinon des déversements se pro-
duiront.

Nous vous conseillons d'utiliser un dispositif à courant résiduel (DCR) lorsque vous utilisez cette 
machine.

Lors du stockage, gardez-le hors de la portée des enfants et des animaux.

Comme déjà mentionné, n'essayez pas d'effectuer des réparations sur cet appareil. Les répara-
tions doivent être effectuées par un ingénieur ou un technicien qualifié.

Lorsque vous utilisez cet appareil, assurez une ventilation adéquate.

Ne l’utilisez pas à proximité de rideaux, de revêtements muraux, de vêtements, de torchons ou 
d'autres objets ou matériaux inflammables.

Ne l’utilisez pas à proximité de brûleurs à gaz ou électriques et de fours chauffés. 

Lorsque vous utilisez ou manier le mélangeur, gardez toujours les lames de la tête du mélan-
geur pointées vers le bas et loin de vous. Ne portez pas de bijoux ou de vêtements à manches 
longues lorsque vous utilisez le mélangeur.

Guide de l’utilisateur 
Instructions d’assemblage
Les lames sur les têtes de tube de mélange sont très pointues. Soyez extrêmement prudent 
lors de l’assemblage et du désassemblage de ce produit.



L'assemblage de ce produit est très rapide et facile, tout comme le désassemblage pour des 
raisons de stockage. Cependant, veuillez noter qu'en aucun cas l'assemblage ou le désassem-
blage ne doit commencer lorsque la machine est sous tension ou branchée. Assurez-vous que 
l'alimentation secteur est déconnectée avant de continuer. 

Le tube de mélange de 400 mm, le tube de mélange de 500 mm et le fouet s'ajustent de la 
même manière. Suivez les étapes ci-dessous pour les attacher fermement.

1) Alignez l'adaptateur (fouet ou tube mélangeur) sur l'accouplement de la base en plastique.

2) Une fois aligné, vissez l'accouplement en plastique jusqu'à ce que l'accessoire soit fixé 
fermement. 

3) Il est conseillé de vérifier à nouveau le montage serré de la base du mélangeur et du tube 
mélangeur / fouet avant la première utilisation.

4) Pour le désassembler, il suffit de dévisser l'accouplement jusqu'à ce que le tube de mélange 
ou le fouet soit libre.

Démarrer et arrêter le mélangeur:

1) Assurez-vous d’abord que l’interrupteur ON / OFF 
(A) est dans la position libérée.

2) Connectez le mélangeur au secteur.

3) Placez la tête de mélangeur dans les ingrédients / 
aliments que vous souhaitez mélanger.

4) Appuyez et maintenez enfoncé le bouton de sécurité 
(B)

5) Tout en maintenant le bouton de sécurité (B) 
enfoncé, appuyez sur l’interrupteur ON / OFF (A).

6) Pour arrêter le mélangeur à tout moment, relâchez 
l’interrupteur ON / OFF (A). Le bouton de sécurité (B) 
se déclenchera automatiquement.

B
C

A

D

Instructions d’utilisation

Utilisation de la fonction de mélange continu:

1) Suivez les étapes 1 - 5.

2) Pendant que l’interrupteur ON / OFF (A) est utilisé, appuyez sur le bouton de verrouillage 
(D).

3) Relâchez l’interrupteur ON / OFF (A) et le mélangeur fonctionnera en continu ici.

4) Pour arrêter le mélangeur, appuyez une fois et relâchez l’interrupteur ON / OFF (A). 

ATTENTION: Le fouet ne doit être utilisé que dans la fonction «Vitesse variable». Cela doit 
également être utilisé uniquement à basse vitesse. L’utilisation du fouet à une vitesse rapide 
peut endommager la conception en acier du fouet. L’utilisation à faible vitesse fournira toujours 
d’excellents résultats.



Utilisation de la fonction de vitesse variable:

1) Suivez les étapes 1 - 5.

2) En cours de fonctionnement, commencez par changer la vitesse du mélangeur en tournant 
le cadran de vitesse variable (C).

REMARQUE: Nous recommandons de commencer à une vitesse généralement faible avant de 
passer à un réglage plus rapide. Cela optimise les performances et donne également à l’utilisa-
teur le temps de s’auto-optimiser pour le fonctionnement du mélangeur. Le moteur puissant 
maintiendra la vitesse désignée même si / quand le mélange change. 

D’autres choses à considérer: 

Pour un meilleur contrôle du mélangeur - et ainsi maximiser les performances - nous recom-
mandons de tenir le mélangeur à deux mains; l’une par la poignée, et l’autre par le bas de 
l’unité de moteur.

Il est en outre conseillé que l’utilisateur tient le mélangeur à un léger angle pour empêcher la 
tête du mélangeur de toucher la base du récipient du mélange.

Assurez-vous toujours que la tête est complètement immergée dans le mélange. Cela per-
mettra d’éviter les déversements ou les éclaboussures pendant le fonctionnement. En règle 
générale, nous recommandons que les deux tiers du tube mélangeur / fouet de 500 mm soient 
immergés dans le mélange. Ceci est signifié par le «Max» sur les attaches de tube de mélange.

Assurez-vous toujours qu’aucun liquide ou mélange n’entre en contact avec les fentes d’aéra-
tion du moteur; Cela peut endommager le mélangeur.

Entretien
N’oubliez pas de ne jamais nettoyer ou entretenir votre appareil électrique que lorsqu’il est 
éteint, débranché du secteur et, si nécessaire, suffisamment refroidi. 

Pour une meilleure expérience, nettoyez ce produit après chaque utilisation.

1) Après avoir utilisé le mélangeur, refroidissez la tête de mélange dans de l’eau froide. Soyez 
extrêmement prudent lorsque vous nettoyez la tête du mélangeur. Les lames sont très 
tranchantes et, pour votre sécurité, nécessitent votre plus grande attention.

2) Ne jamais immerger le mélangeur entier ou l’unité de moteur dans l’eau ou tout autre 
liquide.

3) Nettoyez soigneusement à l’aide d’un chiffon ou d’une éponge humide et d’un détergent 
de nettoyage approprié. N’utilisez pas d’eau de Javel et vous ne devez pas non plus utiliser de 
détergents à base alcaline car cela pourrait endommager les composants en plastique de cet 
appareil.

REMARQUE: Si le mélangeur ou ses pièces nécessitent des réparations, n’essayez jamais d’ef-
fectuer ce travail vous-même. Les réparations doivent être effectuées par un ingénieur ou un 
technicien professionnel et qualifié.



Dépannage
Guide de résolution
Veuillez consulter le guide ci-dessous si vous avez des problèmes ou des défauts avec votre 
appareil. Les informations couvrent et résolvent la majorité des questions fréquemment 
posées. 

Qu'est-ce que je fais si...

Q: ... il manque des pièces de ma commande?
R: S'il semble y avoir des pièces manquantes dans votre colis, contactez notre service clientèle 
dans les 7 jours suivant la réception. Les détails peuvent être trouvés sur la page Con-
tactez-nous.
 
Q: ... il y a eu une coupure de courant?
A: Relâchez l'interrupteur ON-OFF. Vérifiez l'alimentation électrique. Si la coupure de courant 
n'a pas été provoquée par l'appareil, redémarrez-le convenablement.

Q: ... le mélangeur s’est arrêté en cours de fonctionnement?
R: Cela pourrait être dû à plusieurs raisons. Commencez par vérifier l'alimentation du secteur et 
le cordon d'alimentation. Si cela semble normal, cela peut être dû à une surchauffe de l'appa-
reil. Éteignez-le à l'aide de l'interrupteur ON / OFF et débranchez le secteur. Une fois que vous 
êtes sûr que l'appareil a suffisamment refroidi, essayez de le redémarrer.

Q: ... les pièces jointes du mélangeur ne mélangent pas mon mélange aussi bien que je le 
pensais?
R: Le mélangeur à main est un appareil extrêmement puissant. Si un mélange est particulière-
ment collant, cela pourrait expliquer pourquoi vous ne voyez pas une performance optimale. 
Dans ce cas, essayez d’accélérer le mélangeur pour le donner un coup de pouce supplémen-
taire. Alternativement, essayez d’alléger le mélange manuellement avant de continuer à le 
mélanger.

Pour tous les autres problèmes, veuillez contacter notre service d'assistance clientèle amical 
et utile via les détails sur la page Contactez-nous de ce manuel.



Deutsche

Spezifikation
Produktbeschreibung
Vielen Dank für den Kauf des variablen KuKoo Speed Stabmixers.

Jeder Connaisseur versteht, wie ermüdend und zeitaufwendig das Pürieren sein kann und zu 
oft die Freude am Kochen mindert. Wenn Sie dann noch unterschiedlichste Zutaten pürieren 
müssen, dann wird das Dilemma nur noch größer - zumindest war das bisher so!

Dieser KuKoo Stabmixer wird mit einem aufsteckbaren Mixstab und (falls dazu gekaut) einem 
Schneebesen aus Edelstahl geliefert. Das hält die harte Arbeit beim manuellen Pürierens ein für 
alle Mal fern und schenkt Ihnen wertvolle Zeit, um die leckeren Rezepte zu verfeinern.

Die variable Drehzahl von 4000 bis 16000 U / min verlagert die Kraft wortwörtlich in Ihre Hände 
und ermöglicht Ihnen kreatives und superschnelles Pürieren für industrielle oder gewerbliche 
Zwecke.

Dieses Produkt eignet sich hervorragend für Event-Agenturen und Catering-Unternehmen, 
Hotels, mobile Caterings und Restaurants.

Wir bei Monster Group UK verstehen, dass das ein neuer und aufregender Kauf ist. Obwohl es 
verlockend ist an dieser Stelle hängen zu bleiben, lesen Sie bitte die Anweisungen sorgfältig 
durch, bevor Sie das Gerät verwenden.
 
Bitte lesen Sie vor dem Start den Sicherheitshinweis, eine Anleitung zur sicheren Arbeitspraxis, 
um Verletzungen oder Schäden am Gerät zu vermeiden.

Technische Information

Produktmerkmale

1 x KuKoo Stabmixer
1 x 500mm Mixstab
1 x Aufsteckbarer Schneebesen aus Edelstahl

Inhalt

Spannung: 220-240V/50Hz
Leistung: 500W
Mixgeschwindigkeit: 4000-16000 U / min
Kontinuierliche Laufzeit: 200 Stunden+
Sicherheitsmerkmale: PCB-Überlastungsrelais und Sicherheitsschalter

Länge Breite Tiefe Ge-
wicht

Material

Stabmixerw / 74cm 17cm 17cm 3.3 KG Aluminium, 
Plastic

400mm Mixstab 74cm 17cm 17cm 3,3 kg Aluminium, 
Kunststoff

Stabmixer w/ 
500mm Mixstab

84cm 17cm 17cm 3,54 kg Aluminium, 
Kunststoff

Stabmixer w/ 
Schneebesen 

73cm 17cm 17cm 3,14 kg Aluminium, 
Kunststoff,



Falls Sie ein Produkt einwandfrei zurückschicken wollen, bieten wir eine 14-Tages-
Rücknahmegarantie an, sofern der Artikel ungeöffnet ist und sich in einem 
wiederverkausfähigem Zustand befindet. 

Eine 12-Monate-Garantie gilt für alle unsere elektrischen Geräte. Wir werden die Kosten für 
Arbeit und Teile abdecken. Unsere Richtlinie ist es zu versuchen und den Artikel vor einer 
Umtausch- oder Rückerstattungsvereinbarung zu reparieren. 

Falls aus irgendeinem Grund ein Teil fehlen sollte, kontaktieren Sie uns bitte innerhalb von 7 
Tagen nach Erhalt der Auftragsbestätigung. Sie können unseren freundlichen und hilfreichen 
Kundenservice anrufen oder mailen. Für vollständige Geschäftsbedingungen kontaktieren Sie 
unsere Support-Abteilung über die Detailangaben, die auf unserer Kontaktseite zu finden sind.

Die Haftung von Monster Group (UK) Limited ist ausschließlich auf den kommerziellen Wert des 
Produkts beschränkt.

Monster Garantie

Schutzschalter

Variable Geschwindigkeit

Ein / Aus-Schalter (ON / 
OFF)

Sperrtaste (auf der 
Rückseite)

Kohlebürste Abdeckung

Kunststoffgehäuse

Verbindung

400 / 500mm 
Mixstab

Mixkopf

Schneebesen-Aufsatz

Fonctionnalités du produit



Sicherheitshinweise
Sichere Arbeitspraxis
Bitte lesen Sie sich die Anleitung zur sicheren Arbeitspraxis durch, um Verletzungen oder 
Schäden am Gerät zu vermeiden. 

Stellen Sie bitte vor der ersten Verwendung des Geräts sicher, dass Sie die hier aufgeführten 
Anweisungen gelesen und vollständig verstanden haben.

Bitte stellen Sie sicher, dass Sie sicher mit dem Stabmixer umgehen können, bevor Sie ihn 
verwenden.

Personen unter 16 Jahren dürfen dieses Gerät nicht benutzen, auch nicht in Anwesenheit 
geübter Erwachsener.

Überprüfen Sie immer vor jeder Verwendung dieses Stabmixers das Netzkabel. Nicht ver-
wenden, wenn das Kabel beschädigt ist.

Schalten Sie den Stabmixer am Sockel aus und entfernen Sie den Stecker, sofern nicht in Ge-
brauch. Sie sollten den Stabmixer niemals unbeaufsichtigt lassen, solange er eingeschaltet ist.

Verwenden Sie dieses Gerät unter keinen Umständen im Freien.

Tauchen Sie das Gerät, Kabel oder den Stecker nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

Verwenden Sie das Gerät immer auf einer trockenen, flachen und ebenen Fläche.

Überfüllen Sie den Behälter / die Schüssel niemals mit Zutaten, da es ansonsten zum Verschüt-
ten kommt.

Wir empfehlen beim Betrieb dieser Maschine die Verwendung eines Fehlerstromschutzschal-
ters (RCD).

Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Tieren auf.

Wie bereits erwähnt, versuchen Sie bitte nicht, Reparaturen an diesem Gerät durchzuführen. 
Reparaturen sollten von einem qualifizierten Ingenieur oder Techniker durchgeführt werden.

Sorgen Sie bei der Verwendung dieses Geräts für ausreichende Belüftung.

Nicht in der Nähe von Vorhängen, Wandverkleidungen, Kleidung, Geschirrtüchern oder ander-
en brennbaren Gegenständen oder Materialien verwenden.

Nicht in der Nähe von Gas- oder Elektrobrennern oder beheizten Öfen verwenden.

Halten Sie bei der Verwendung des Stabmixers die Klingen immer auf den Mixkopf gerichtet 
und weg von Ihnen. Tragen Sie keinen Schmuck oder langärmelige Kleidung, wenn Sie den 
Mixer verwenden.

Benutzerhandbuch
Montageanweisungen
Die Klingen am Kopf des Mixstabs sind sehr scharf. Seien Sie daher bei der Montage und 
Demontage dieses Produkts äußerst vorsichtig.



Die Montage dieses Produkts erfolgt sehr schnell und einfach. Ebenso schnell und einfach 
erfolgt die Demontage, falls Sie das Gerät verstauen möchten. Bitte beachten Sie jedoch, 
dass Sie die Montage oder Demontage keinesfalls durchführen sollten, wenn das Gerät noch 
eingeschaltet oder eingesteckt ist. Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung unterbrochen 
ist, bevor Sie damit beginnen.

Der 400mm Mixstab, 500mm Mixstab und der Schneebesen werden auf dieselbe Art und Wei-
se aufgesteckt. Befolgen Sie die folgenden Schritte, um die Aufsätze sicher zu befestigen.

1) Richten Sie den Aufsatz (Mixstab oder Schneebesen) an der Verbindung des Kunststoffge-
häuses aus.

2) Nach dem Ausrichten an der Kunststoffverbindung so weit verschrauben, bis der Stab fest 
und nicht mehr lose ist.

3) Wir empfehlen Ihnen vor dem ersten Gebrauch nochmals zu prüfen, ob der Mixstab / Sch-
neebesen sicher und fest sitzt.

4) Zum Demontieren, drehen Sie die Verbindung einfach so lange auf bis der Mixstab oder 
Schneebesen lose ist.

Betriebsanweisungen
B

C

A
D

Starten und Stoppen des Stabmixers:

1) Stellen Sie zuerst sicher, dass sich der ON / OFF-Schalter (A) 
in der gelösten Position befindet.

2) Schließen Sie den Stabmixer an das Stromnetz an.

3) Geben Sie den Mixkopf in die zu mischenden Zutaten / 
Lebensmittel.

4) Drücke und halten Sie die Sicherheitstaste (B).

5) Drücken Sie während dem Halten der Sicherheitstaste (B) 
den ON / OFF-Schalter (A). 

6) Lassen Sie den ON / OFF-Schalter (A) los, um den Mixer 
jederzeit anzuhalten. Der Sicherheitsschalter (B) wird autom-
atisch gelöst.

Verwendung der kontinuierlichen Betriebsfunktion:

1) Folgen Sie den Schritten 1 - 5.

2) Drücken Sie den Sperrknopf (D), während der ON / OFF-Schalter (A) gedrückt wird.

3) Lassen Sie den ON / OFF-Schalter (A) los und der Stabmixer funktioniert kontinuierlich.

4) Um den Stabmixer anzuhalten, muss der  ON / OFF-Schalter (A) einmal gedrückt und an-
schließend losgelassen werden.

ACHTUNG: Der Schneebesen-Aufsatz darf nur in der Funktion "Variable Geschwindigkeit" ver-
wendet werden und das auch nur mit geringer Geschwindigkeit. Wenn Sie den Schneebesen 
mit hoher Geschwindigkeit verwenden, kann das Stahldesign des Schneebesen beschädigt 
werden. Die Verwendung bei niedriger Geschwindigkeit liefert immer noch hervorragende 
Ergebnisse.



Verwendung der variablen Geschwindigkeitsfunktion:

1) Folgen Sie den Schritten 1 - 5.

2) Beginnen Sie während des Betriebs mit der Änderung der Mixgeschwindigkeit, indem Sie das 
Einstellrad für variable Geschwindigkeit (C) drehen.

HINWEIS: Wir empfehlen generell, mit einer niedrigen Geschwindigkeit zu beginnen, bevor 
Sie sich für eine schnellere Einstellung entscheiden. Dies optimiert die Leistung und gibt 
dem Anwender Zeit, sich selbst mit dem Betrieb des Stabmixers vertraut zu machen. Der 
leistungsstarke Motor behält die festgelegte Geschwindigkeit auch dann bei, wenn sich das 
Gemisch ändert.

Andere zu beachtende Punkte:

Wir empfehlen zur besseren Kontrolle des Stabmixers und damit zur Leistungsmaximierung, 
den Stabmixer mit zwei Händen zu halten; eine am Griff und eine am Boden der Motoreinheit.

Es wird ferner empfohlen, dass der Anwender den Stabmixer in einem leichten Winkel bedient, 
um zu verhindern, dass der Kopf des Stabmixers den Behälterboden der Mischung berührt.

Stellen Sie immer sicher, dass der Kopf sich vollständig in der Mischung befindet. Dies verhin-
dert ein Verschütten oder Spritzen während des Betriebs. Als allgemeine Regel empfehlen wir, 
dass zwei Drittel des 500mm Mixstabs / Schneebesen in die Mischung eingetaucht werden. 
Dies wird durch “Max” an den Mischaufsätzen angezeigt.

Stellen Sie immer sicher, dass keine Flüssigkeit oder Mischung in Kontakt mit den En-
tlüftungsöffnungen des Motors kommt; Dies kann den Mixer beschädigen.

Instandhaltung
Denken Sie immer daran, ein elektrisches Geräte nur im ausgeschalteten und vom Strom-
netz unterbrochenen Zustand zu reinigen und zu warten. Bei Bedarf lassen Sie das Gerät 
zuerst abkühlen.

Zur optimalen Funktionsfähigkeit, sollten Sie das Gerät nach jedem Gebrauch reinigen.

1) Nach der Verwendung des Stabmixers den Mixkopf in kaltes oder kühles Wasser tauchen und 
abkühlen lassen. Gehen Sie mit äußerster Vorsicht vor, wenn Sie den Mixkopf reinigen. Die 
Klingen sind sehr scharf und erfordern zu Ihrer Sicherheit höchste Aufmerksamkeit.

2) Unter keinen Umständen sollten Sie den gesamten Stabiler oder die Motoreinheit in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten tauchen.

3) Mit einem feuchten Tuch oder Schwamm und einem geeigneten Reinigungsmittel gründlich 
reinigen. Verwenden Sie keine Bleichmittel und keine alkalischen Reinigungsmittel, da diese das 
Kunststoffgehäuse des Geräts beschädigen könnten.

HINWEIS: Wenn am Stabmixer oder an Teilen davon Reparaturen vorgenommen werden müs-
sen, führen Sie diese niemals selbst durch. Reparaturen sollten immer von einem qualifizierten 
Techniker oder Ingenieur durchgeführt werden.



Fehlerbehebung
Lösungshandbuch
Bitte lesen Sie bei Problemen mit Ihrem Gerät den folgenden Leitfaden, sofern Sie Probleme 
oder Fragen zu Ihrem Gerät haben. Die folgenden Informationen decken die am häufigsten 
gestellten Fragen ab.

Was soll ich tun, wenn…

F: ... Teile meiner Bestellung fehlen?

A: Sollte ein Teil Ihres Pakets fehlen, wenden Sie sich bitte innerhalb von 7 Tagen nach Erhalt an 
unseren Kundendienst. Die Details finden Sie auf der Kontaktseite.
 
F: ... ein Stromausfall eingetreten ist?

A: Lassen Sie den ON / OFF-Schalter los. Überprüfen Sie die Stromversorgung. Wenn der Stro-
mausfall nicht vom Gerät verursacht wurde, starten Sie entsprechend neu.

F: ... der Stabmixer während des Betriebes aus geht?

A: Dies kann auf mehrere Ursachen zurückzuführen sein. Überprüfen Sie zu aller erst die Strom-
versorgung zum Stromnetz und das Netzkabel. Wenn alles normal erscheint, könnte dies auf 
eine Überhitzung des Gerätes zurückzuführen sein. Schalten Sie mit dem ON / OFF-Schalter das 
Gerät aus und ziehen Sie den Netzstecker. Versuchen Sie es erneut zu starten, sobald Sie sicher 
sind, dass das Gerät ausreichend abgekühlt ist.

F: ... die Aufsätze des Stabmixers meine Mischung nicht so gut wie erwartet mischen?
A: Bei einem Stabmixer handelt es sich um ein extrem leistungsstarkes Gerät. Sollte eine Mis-
chung besonders klebrig sein, könnte dies die Ursache sein, warum Sie keine optimale Leistung 
wahrnehmen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Geschwindigkeit des Mixers zu erhöhen, um 
einen zusätzlichen Schub zu erhalten. Versuchen Sie alternativ die Mischung vor dem weiteren 
Mischen manuell auszudünnen.

Bei allen anderen Problemen wenden Sie sich bitte an unseren freundlichen und hilfsbereit-
en Kundendienst anhand der Details auf der Kontaktseite dieser Anleitung.



Especificación 
Descripción del Producto

Español

 Gracias por comprar la KuKoo Variable Speed Hand Blender.

Cualquier conocedor culinario entiende que mezclar ingredientes puede ser agotador, consum-
ir mucho tiempo y, a menudo, eliminar el placer de cocinar. Si está mezclando varios tipos de 
ingredientes, el dilema empeora aún más, ¡hasta ahora!

La licuadora KuKoo Hand Blender viene con un tubo de licuado acoplable y (si se compra) un 
batidor de acero inoxidable para acabar de una vez por todas con la rutina de la mezcla manual, 
dándole tiempo vital para perfeccionar esas sabrosas recetas.

Su velocidad variable de 4000 a 16000 rpm realmente pone el poder en sus manos, ofrecién-
dole un excelente alcance para mezclas creativas y súper rápidas para necesidades de cáterin a 
nivel industrial o comercial.
Este producto es ideal para profesionales de servicio de comida y empresas, hoteles, unidades 
de cáterin móviles y restaurantes.

En Monster Group UK comprendemos que esta es una compra nueva y emocionante, y aunque 
es tentador empezar a usarlo con entusiasmo, lea atentamente estas instrucciones antes de 
comenzar a usar la máquina.
 
Consulte y lea Consejos de seguridad, Prácticas de trabajo seguro para garantizar la pre-
vención de lesiones o daños en el dispositivo antes de comenzar.

Contenido del artículo
1 x Cuerpo de Licuadora KuKoo 
Tubo de mezcla de 1 x 500 mm
1 x batidor acoplable de acero inoxidable

Información Técnica
Voltaje: 220-240V / 50Hz
Potencia: 500W
Velocidad de mezcla: 4000-16000rpm
Tiempo de uso continuo: 200 horas +
Funciones de seguridad: regulador de sobrecarga de PCB e interruptor de seguridad

Especificaciones del Producto
Largo Ancho Profundidad Peso Material

Licuadora con 
tubo de 400mm 

74cm 17cm 17cm 3.3 KG Aluminio, 
Plástico

Mélangeur avec 
tube de 500mm

84cm 17cm 17cm 3.54 KG Aluminio, 
Plástico

Licuadora con 
tubo de 500mm  

73cm 17cm 17cm 3.14 KG Aluminio, 
Plástico, 
Acero



Garantía Monster
Si quiere devolver un producto que funciona perfectamente, ofrecemos una política de 
devoluciones de 14 días si el producto está sin abrir y en condiciones revendibles.
 
Se aplica una garantía de 12 meses a todos nuestros productos eléctricos; cubriremos el costo 
de mano de obra y partes. Nuestra política es intentar arreglar el producto antes de realizar un 
intercambio o reembolso. 

Si por alguna razón falta una pieza por favor contáctanos dentro de los 7 primeros días tras 
recibir su pedido. Puedes llamar o mandar un correo electrónico a nuestro equipo amable 
de atención al cliente. Para ver todos los términos y condiciones, contacte con nuestro 
departamento de ventas vía los detalles en la página Contáctanos.

La responsabilidad de Monster Group (UK) se limitará únicamente al valor comercial del 
producto.

Características del Producto 
Interruptor de segu-
ridad

Velocidad variable

Interruptor encendido 
/ apagado

Botón de bloqueo (en 
reversa)

Cubierta de cepillo de 
carbono

Base Plástica

Acoplamiento

400 / 500mm
Tubo de licuado

Cabezal de mezcla

Cabezal del batidor



Consejos de Seguridad
Practica de Trabajo Seguro
Lea la práctica de trabajo seguro para evitar lesiones o daños a la máquina. 

Asegúrese de haber leído y entender en su totalidad el manual de instrucciones de este apara-
to antes de usarlo. 

Por favor, asegúrese de poder manejar la licuadora con seguridad antes de intentar usarla. 

Aquellas personas menores de 16 años no tienen permitido operar esta máquina, incluso en 
presencia de adultos experimentados.
 
Siempre inspeccione el cable de suministro de energía antes de cada uso de esta licuadora. Si el 
cable está dañado, no lo use.

Cuando no esté en uso, apague la licuadora y desconecte el enchufe. Nunca debe dejar desa-
tendida la licuadora mientras está encendida.

Bajo ninguna circunstancia debe usar este aparato al aire libre.

No sumerja el electrodoméstico, el cable ni el enchufe en agua ni en ningún otro líquido.

Siempre use el aparato sobre una superficie seca, plana y nivelada.

Nunca llene demasiado el recipiente con la mezcla; o de lo contrario se producirán derrames.

Recomendamos el uso de un dispositivo de corriente residual (RCD) cuando se opera esta 
máquina.

Al almacenar, manténgalo fuera del alcance de niños y animales.

Como ya se mencionó, no intente realizar reparaciones en este electrodoméstico. Las repara-
ciones deben ser llevadas a cabo por un ingeniero o técnico calificado.

Cuando use este electrodoméstico, asegúrese de tener una ventilación adecuada.

No use este aparato cerca de cortinas, revestimientos de paredes, ropa, paños de cocina u 
otros objetos o materiales inflamables.

No lo use cerca de quemadores de gas o eléctricos u hornos con calefacción.

Al usar o manipular la licuadora, mantenga siempre las cuchillas en la cabeza de la licuadora 
hacia abajo y lejos de usted. No use joyas o ropa de manga larga cuando use la licuadora. 

Guía del Usuario
Instrucciones de Montaje
Las cuchillas en las cabezas del tubo de mezclado son muy afiladas. Tenga extremo cuidado 
al ensamblar y desmontar este producto.

El montaje de este producto es muy rápido y fácil, al igual que el desmontaje para las oper-
aciones de almacenamiento. Sin embargo, tenga en cuenta que bajo ninguna circunstancia 
debe comenzar el montaje o el desmontaje mientras la máquina está encendida o conectada. 
Asegúrese de que la fuente de alimentación principal esté desconectada antes de continuar.



El tubo de mezclado de 400 mm, el tubo de mezclado de 500 mm y la batidora se ajustan de la 
misma manera básica. Siga los pasos a continuación para conectar de forma segura.

1) Alinee el adaptador (tubo de mezcla o batidor) con el acoplamiento de la base de plástico.

2) Una vez alineado, atornille el acoplamiento de plástico hasta que el accesorio no esté flojo.

3) Se recomienda que vuelva a verificar el ajuste hermético de la base de la licuadora y el tubo / 
batidor antes de la primera operación.

4) Para desarmar, simplemente destornille el acoplamiento hasta que el tubo de mezcla o 
batidor se libere.

Comenzar y detener la licuadora:

1) Primero asegúrese de que el interruptor de 
ENCENDIDO / APAGADO (A)
 está en la posición de liberación.

2) Conecte la licuadora a la fuente de alimentación.

3) Coloque la cabeza de mezcla en los ingredientes / 
productos alimenticios que desea mezclar. 

4) Presione y mantenga presionado el botón de seguridad 
(B)

5) Mientras mantiene presionado el botón de seguridad 
(B), presione el interruptor de ENCENDIDO / APAGADO 
(A). 

6) Para detener la licuadora en cualquier momento, suelte 
el interruptor de ENCENDIDO / APAGADO (A). El botón de 
seguridad (B) se liberará automáticamente. 

B
C

A

D

Instrucciones de Operación

Usar la función de operación continua:

1) Siga los pasos 1 a 5.

2) Mientras el interruptor de ENCENDIDO / APAGADO (A) está en uso, presione el botón de 
bloqueo (D).

3) Suelte el interruptor ENCENDIDO / APAGADO (A) y la licuadora funcionará continuamente de 
allí en adelante. 

4) Para detener la licuadora, presione una vez y suelte el interruptor ENCENDIDO / APAGADO 
(A). 

PRECAUCIÓN: El batidor solo se debe usar cuando se opera en la función 'Velocidad variable'. 
Esto también debe usarse solo a baja velocidad. Usar el batidor a una velocidad rápida puede 
dañar el diseño de acero del batidor. Usarlo a baja velocidad proporcionará excelentes resulta-
dos.



Otras Consideraciones: 

Para un mayor control de la licuadora, y para maximizar el rendimiento, recomendamos sosten-
erla con ambas manos; una por el mango, y otra por la parte inferior de la unidad. 

Se recomienda que el usuario opere la licuadora en un ligero ángulo para evitar que la cabeza 
de la licuadora toque la base del recipiente de la mezcla. 

Siempre asegúrese de que la cabeza esté completamente sumergida en la mezcla. Esto evitará 
derrames o salpicaduras durante la operación. Como regla general, recomendamos que dos 
tercios del tubo de mezcla / batidor de 500 mm se sumerjan en la mezcla. Esto está indicado 
por el 'Max' en los accesorios del tubo mezclador.

Siempre asegúrese de que ningún líquido o mezcla entre en contacto con las rejillas de venti-
lación del motor; esto puede dañar la licuadora.

Mantenimiento
Siempre recuerde que solo debe limpiar o dar mantenimiento a cualquier dispositivo eléc-
trico cuando esté apagado, desenchufado de la fuente de alimentación y, si es necesario, 
tenga tiempo suficiente para enfriarse. 

Para una mejor práctica, limpie este producto después de cada uso.

1) Después de usar la licuadora, enfríe la cabeza de mezcla en agua fresca o fría y déjela enfriar. 
Tenga mucho cuidado cuando limpie la cabeza de mezcla. Las cuchillas son muy afiladas y, 
para su seguridad, requieren su máxima atención.

2) Bajo ninguna circunstancia debe sumergir toda la licuadora o la unidad del motor in agua o 
cualquier otro líquido.

3) Limpie completamente con un paño húmedo o una esponja y un detergente de limpieza 
apropiado. No use cloro, ni use detergentes alcalinos ya que estos podrían dañar los compo-
nentes plásticos de este aparato.

NOTA: Si la licuadora o sus partes requieren reparaciones, nunca intente realizar este trabajo 
usted mismo. Las reparaciones deben ser realizadas por un ingeniero o técnico calificado y 
profesional.

Solución de problemas
Guía de Resolución
Lea la siguiente guía si tiene problemas o fallas en su máquina. La información cubre y resu-
elve la mayoría de las preguntas frecuentes. 

¿Qué debo hacer si...

P: ... faltan partes de mi pedido?
R: Si parece que falta parte del paquete, comuníquese con nuestro equipo de Atención al 
cliente en el transcurso de los 7 días posteriores a la recepción. Los pueden ser encontrados en 
la página de Contacto.
 
P: ... ha habido un corte de energía?
R: Suelte el interruptor ENCENDIDO-APAGADO. Verifique la fuente de alimentación. Si el corte 
no fue causado por el dispositivo, reinícielo. 



P: ... la licuadora se detiene durante su uso?
R: Esto podría deberse a varias cosas. Primero, verifique la fuente de alimentación de la red 
eléctrica y el cable de alimentación. Si esto parece normal, esto podría deberse a un sobre-
calentamiento del dispositivo. Desconecte usando el interruptor de ENCENDIDO / APAGADO y 
desenchúfelo de la red eléctrica. Una vez que esté seguro de que el dispositivo se ha enfriado 
lo suficiente, intente reiniciar. 

P: ... los accesorios de la licuadora no mezclan tan bien como pensaba?
R: La Hand Blender es un dispositivo extremadamente poderoso. Si una mezcla es particular-
mente pegajosa, esta podría ser la razón por la que no está viendo un rendimiento óptimo. En 
este caso, intente aumentar la velocidad en la licuadora para dar impulso adicional. Alternativa-
mente, intente diluir la mezcla manualmente antes de mezclar más.

Para cualquier otro problema, póngase en contacto con nuestro departamento de Atención 
al cliente a través de los detalles en la página de contacto.



Specifiche
Descrizione Prodotto 
Grazie per aver acquistato il Frullatore a Velocità Variabile KuKoo. 

Ogni intenditore di cucina comprende quanto tritare possa essere un’attività faticosa, che 
richiede un sacco di tempo e che spesso distoglie dal piacere di poter cucinare. Se dovete 
tritare diversi ingredienti allo stesso tempo, il problema peggiora: ma ora non più!

Questo Frullatore KuKoo viene fornito con un attacco per il trito (se acquistato), una frusta in 
acciaio inox per eliminare il problema di dover montare a mano, garantendo più tempo per 
perfezionare ogni ricetta. 

La sua velocità variabile comprende un range da 4000 a 16000 rpm che si faranno sentire, in 
tutta la loro potenza, tra le mani, offrendo un ottimo stimolo per la creatività e un ottimo aiuto 
anche nel settore industriale o per chi effettua servizio catering. 

Il prodotto è, infatti, ideale per professionisti di catering e compagnie, alberghi, unità di catering 
a domicilio e ristoranti.

Noi di Monster Group UK comprendiamo quanto sia eccitante questo nuovo acquisto. Anche 
se la tentazione di utilizzarlo immediatamente è tanta, vi preghiamo di leggere attentamente le 
istruzioni prima di utilizzare la macchina. 

Prima dell’uso, leggere attentamente i Consigli di Sicurezza, Lavorare in Sicurezza per evitare 
qualsiasi possibilità di danneggiare il dispositivo o di procurarvi lesioni.

Italiano

Contenuto della Confezione
1 x Corpo Frullatore KuKoo
1 x Tubo Frullatore 500 mm
1 x Frusta attaccabile in Acciaio Inox 

Informazioni Tecniche
Voltaggio: 220-240V/50Hz
Potenza: 500W
Velocità: 4000-16000rpm
Tempo di Funzionamento Continuo: 200+ ore
Funzioni di Sicurezza: relè di sovraccarico PCB e interruttore di sicurezza

Lunghezza Larghezza Profondità Peso Materiale

Frullatore con tubo 
400mm 
 

74cm 17cm 17cm 3.3 KG Alluminio, Plastica

Frullatore con tubo 
500mm 

84cm 17cm 17cm 3.54 KG Alluminio, Plastica

Frullatore con frusta	 73cm 17cm 17cm 3.14 KG Alluminio, Plasti-
ca, Metallo, 	
		
	

Specifiche Prodotto



Garanzia Monster
ISe si desidera restituire un prodotto in perfetta efficienza, forniamo una di restituzione di 14 
giorni fintanto che l’articolo è aperto e in una condizione rivendibile. 

Una garanzia di 12 mesi si applica a tutti i nostri prodotti elettrici; copriremo il costo del lavoro 
e delle parti. La nostra politica è quella di cercare di aggiustare l’oggetto prima di organizzare 
uno scambio o un rimborso. 

Se per qualsiasi motivo vi è una parte mancante, si prega di mettersi in contatto con noi entro 
7 giorni dalla ricevuta del vostro ordine. È possibile chiamare o inviare una e-mail al nostro 
amichevole e disponibile Customer Support Team. Per termini e le condizioni contattare il 
nostro reparto di supporto tramite i dettagli sulla pagina dei contatti.

La Responsabilità di Monster Group (UK) è esclusivamente Limitata al Valore Commerciale del 
Prodotto.

Características del Producto 
Interruttore di sicurez-
za

Velocità variabile

Interruttore ON/OFF

Pulsante di blocco (in 
senso inverso)

Copertura spazzola in 
carbonio

Base in plastica

Accoppiamento

400 / 500mm 
Tubo frullatore

Testa frullatore

Testa a frusta



Consigli di Sicurezza
Lavorare in Sicurezza
Si prega di leggere attentamente i consigli per lavorare in sicurezza, onde evitare lesioni person-
ali o danni al dispositivo.

Assicurarsi di poter utilizzare il frullatore in sicurezza prima di utilizzarlo. 
Non è consentito l’uso di questa macchina ai minori di 16 anni, anche in presenza di adulti 
esperti. 

Controllare sempre il cavo di alimentazione prima di ogni utilizzo del frullatore. Se il cavo è 
danneggiato, non utilizzare la macchina. 
Spegnere sempre l’apparecchio e scollegarlo dalla presa elettrica, quando non utilizzato. Non 
lasciare mai il frullatore incustodito mentre è in funzione. 

Non utilizzare l’apparecchio all’aperto. 

Non immergere l’apparecchio, il cavo o la presa in acqua o altri liquidi. 

Utilizzare sempre l’apparecchio su una superficie asciutta, piana e piatta. 

Non riempire eccessivamente il contenitore/recipiente con il composto, altrimenti si verificher-
anno delle fuoriuscite. 

Consigliamo l’uso di un Differenziale Esterno (RCD) durante l’utilizzo della macchina. 

Conservare al di fuori della portata di bambini e animali. 

Come già detto, non tentare di riparare l’apparecchio. Le riparazioni devono essere eseguite da 
un tecnico specializzato. 

Durante l’utilizzo dell’apparecchio, provvedere a fornirgli una ventilazione adeguata. 

Non utilizzare in prossimità di tende, carte da parati, indumenti, asciugamani o altri oggetti o 
materiali infiammabili. 

Non utilizzare in prossimità di bruciatori a gas o elettrici, né vicino a forni riscaldati. 

Quando si utilizza o si maneggia il frullatore, mantenere sempre le lame della testa puntate ver-

so il basso e lontane da voi. Non indossare gioielli o vestiti a maniche lunghe durante l’utilizzo. 

Guida Utente
Istruzioni per l’Assemblaggio
Le lame della testa sono molto affilate. Prestare la massima attenzione quando si monta e si 
smonta l’apparecchio.

L’assemblaggio di questo prodotto è molto facile e veloce, così come la fase di smontaggio. 
Tuttavia, si prega di notare che il montaggio o lo smontaggio non devono avvenire quando la 
macchina è accesa o collegata alla corrente. Prima di proseguire, scollegare l’alimentatore.

Il tubo da 400 mm, da 500 mm e la frusta si attaccano allo stesso modo alla base. Seguire la 
procedura seguente per fissarli saldamente. 

1) Allineare l’adattatore (tubo di miscelazione o frusta) alla base in plastica. 



2) Una volta allineati, avvitare il gancio in plastica fino al massimo.
3) Si consiglia di controllare nuovamente il fissaggio della base del frullatore e del tubo di mis-
celazione prima di metterlo in funzione. 
4) Per lo smontaggio, svitare, semplicemente il gancio fino a che il tubo di miscelazione o la 
frusta non si staccheranno.

Istruzioni di Funzionamento
Avviare e Fermare il Frullatore:

1) Prima di tutto, assicurarsi che l’interruttore 
 ON/OFF (A) sia nella posizione di spegnimento. 

2) Collegare il Frullatore all’alimentazione. 

3) Posizionare la testa del Frullatore negli  
ingredienti/alimenti da lavorare. 

4) Tenere premuto il Pulsante di Sicurezza (B).

5) Tenendo premuto il Pulsante di Sicurezza (B),  
premere l’interruttore ON/OFF. 

6) Per bloccare il frullatore in qualsiasi momento,  
rilasciare l’interruttore ON/OFF (A). Il pulsante di  
sicurezza (B) si bloccherà automaticamente. 

Utilizzo del Funzionamento Continuo: 

1) Seguire i passaggi 1-5.

2) Mentre è in uso l’interruttore ON/OFF (A), premere il Pulsante di Blocco (D). 

3) Rilasciare l’interruttore ON/OFF (A) e il frullatore funzionerà in maniera continua.

4) Per fermare il frullatore, premere una volta e rilasciare l’interruttore ON/OFF (A). 

ATTENZIONE: L’attacco a frusta deve essere utilizzato solo con la funzione “Velocità Variabile” 
e alla velocità minima. L’utilizzo della frusta a una velocità troppo rapida può danneggiarla. 
L’utilizzo a bassa velocità fornisce, comunque, risultati eccellenti. 

Utilizzo della Funzionamento a Velocità Variabile:

1) Seguire le fasi da 1 a 5. 

2) Durante il funzionamento, iniziare cambiando la velocità del frullatore ruotando il regolatore 
di Velocità Variabile (C).

NOTA: Si consiglia di iniziare a una velocità generalmente più bassa prima di procedere con 
un’impostazione più rapida. In questo modo si ottimizzeranno le prestazioni e l’utente avrà il 
tempo di ottimizzare il funzionamento del frullatore. Il potente motore mantiene la velocità 
indicata anche se/quando la miscela cambia. 

Altre Cose da Considerare:

Per un maggior controllo del frullatore, e per massimizzarne le prestazioni, consigliamo di 
tenerlo con due mani: una sull’impugnatura, l’altra alla base. 

Si consiglia inoltre di utilizzare il frullatore mantenendolo lievemente inclinato per evitare che la 
testa del frullatore tocchi la base del contenitore. 

B
C

A

D



1) Dopo aver usato il frullatore, raffreddare la testa di miscelazione in acqua fredda. Fare molta 
attenzione quando si pulisce la testa di miscelazione. Le lame sono molto affilate e, per la 
vostra sicurezza, devono essere maneggiate con la massima cura. 

2) Non immergere per nessun motivo il frullatore o l’unità motore in acqua o in qualunque altro 
liquido.

3) Pulire accuratamente con un panno umido o una spugna e un detergente appropriato. Non 
utilizzare candeggina né detersivi alcalini che potrebbero danneggiare le plastiche dell’apparec-
chio. 

NOTA: se il frullatore o alcune delle sue parti dovessero richiedere una riparazione, non 
eseguite questo lavoro da soli. Le riparazioni devono essere eseguite da un tecnico, da un 
ingegnere o in generale da una figura qualificata e professionale. 

Risoluzione dei Problemi
Guida alla Risoluzione
Si prega di leggere attentamente la seguente guida in caso di problemi o malfunzionamen-
ti del dispositivo. Le informazioni coprono e risolvono la maggior parte dei problemi più 
frequenti.

Cosa fare se…

D:...mancano alcune parti dal mio ordine?
R: Se dovessero mancare alcune parti dall’ordine, contattare il nostro servizio clienti entro 7 
giorni dal ricevimento del pacco tramite i recapiti presenti nella pagina Contattaci. 

D:...c’è stata un’interruzione di corrente?
R: Rilasciare l’interruttore ON/OFF. Controllare l’alimentazione. Se l’interruzione di corrente non 
è stata causata dal dispositivo, riavviarlo. 

D:...il frullatore si spegne durante il funzionamento?
R: Questo potrebbe essere dovuto a diverse cause. Per prima cosa controllare l’alimentazi-
one e il cavo. Se sembra tutto normale, potrebbe essere dovuto a un surriscaldamento del 
dispositivo. Spegnere con l’interruttore ON/OFF e scollegare la spina dalla rete. Una volta che il 
dispositivo si sarà raffreddato a sufficienza, provare a riavviarlo. 

D:...gli accessori del frullatore non mescolano come pensavo?
R: Il Frullatore è un apparecchio molto potente. Qualora la miscela fosse particolarmente appic-
cicosa, potrebbe causare un deficit delle funzioni. In questo caso, provare a regolare la velocità 
al massimo. In alternativa, provare a diluire un po’ la miscela prima di utilizzare il dispositivo. 

Per ogni altro problema, contattare il nostro Servizio Clienti tramite i recapiti presenti nella 
pagina Contatti di questo manuale. 

Ricordare di sottoporre a una pulizia o a una manutenzione completa qualunque dispositi-
vo elettrico solo quando sarà stato spento, scollegato dalla rete e, se necessario, dopo un 
tempo adeguato per il raffreddamento.

Per offrire al prodotto una longevità massima, pulirlo dopo ogni utilizzo.

Manutenzione

Assicurarsi che la testa sia sempre immersa nella miscela da frullare. In questo modo si evitano 
fuoriuscite o schizzi durante il funzionamento. Come regola generale, si consiglia di immergere 
nella miscera due terzi del Tubo/Frusta da 500 mm. Ciò è indicato dalla dicitura “Max” presente 
sugli attacchi. 

Assicurarsi che nessun liquido o miscela entri in contatto con le prese d’aria del motore. Ciò 
potrebbe danneggiare il Frullatore. 



Contact Us
For information regarding this device or other products from our Monster divisions please use the following details below. 

Tel:	 +44 (0)1347 878888 
Email: 	 hello@monstershop.co.uk

Monster House, Alan Farnaby Way, Sheriff Hutton Industrial Estate, Sheriff 
Hutton, York YO60 6PG

Sales Department

If this item arrives damaged, with missing pieces or you have not opened the racking and want to return it please use the 
following details below. 

Tel: 	 +44 (0)1347 878887
Email: 	 help@monstershop.co.uk

Support Department

To view our product range and fantastic offers in the Monster Racking division please visit our website.

www.monstershop.co.uk

Website

Address
To visit our office Monster House and view our products, send postal correspondence or return items our address is provided 
below. 

Contactez Nous

Tél:	 +44 (0)1347 878888 
Email: 	 hello@monstershop.co.uk

Monster House, Alan Farnaby Way, Sheriff Hutton Industrial Estate, Sheriff 
Hutton, York YO60 6PG

Département Commercial

Pour les interrogations concernant cet appareil, la garantie, les retours ou les défauts de déclaration veuillez utiliser les détails 
suivants ci-dessous.

Tél:	 +44 (0)1347 878887 
Email: 	 help@monstershop.co.uk

Département de Soutien

Pour consulter notre gamme de produits et nos offres fantastiques dans les divisions Monster veuillez visitez notre site Web.

www.monstershop.co.uk

Site Web

Adresse
Pour visiter notre bureau Monster House et voir nos produits, envoyez du corrier postal ou retournez les articles à notre 
adresse est fournie ci-dessous. 

Pour plus d’informations concernant cet appareil ou d’autres produits de nos divisions de Monster veuillez utiliser les détails 
suivants ci-dessous. 



Kontaktieren Sie Uns

Tel:	 +44 (0)1347 878888 
Email: 	 hello@monstershop.co.uk

Monster House, Alan Farnaby Way, Sheriff Hutton Industrial Estate, Sheriff 
Hutton, York YO60 6PG

Verkaufsabteilung

Für fragen über dieses gerät, die garantie, rückgaben oder bei störungen, benutzen sie die folgenden unten aufgeführten 
angaben.

Tel:	 +44 (0)1347 878887 
Email: 	 help@monstershop.co.uk

Support-Abteilung

www.monstershop.co.uk

Webseite

Adresse
Um unseren Monster Hauptsitz zu besuchen und unsere produkte anzuschauen, briefsendungen zu verschicken oder auch 
artikel zurück zu versenden, ist unsere adresse unten bereitgestellt. 

Für Informationen bezüglich dieses Geräts oder anderer produkte aus unserer Monster-Abteilung, benutzen sie die folgenden 
unten aufgeführten angaben. 

Um unser sortiment und unsere fantastischen angebote in den Monster-Abteilungen anzuschauen, besuchen sie bitte unsere 
webseite. 

Contáctanos

Teléfono: 		  +44 (0)1347 878888 
Correo electrónico: 	 hello@monstershop.co.uk

Monster House, Alan Farnaby Way, Sheriff Hutton Industrial Estate, Sheriff 
Hutton, York YO60 6PG

Departamento de Ventas

Para consultas sobre este dispositivo, la garantía, devoluciones o denuncias de fallos por favor use los siguientes detalles. 

Teléfono: 		  +44 (0)1347 878887 
Correo electrónico: 	 help@monstershop.co.uk

Departamento de Soporte

www.monstershop.co.uk

Página Web

Dirección
Para visitar nuestra oficina Monster House y ver nuestros productos, enviar correspondencia o devolver productos que 
suministramos nuestra dirección está abajo. 

Para ver nuestra gama de productos y ofertas fantásticas en las divisiones de Monster por favor visite nuestra página web.

Para información sobre este dispositivo u otros productos de nuestras divisiones de Monster por favor use los siguientes 
detalles.



Contattaci

Tel:	 +44 (0)1347 878888 
Email: 	 hello@monstershop.co.uk

Monster House, Alan Farnaby Way, Sheriff Hutton Industrial Estate, Sheriff 
Hutton, York YO60 6PG

Dipartimento Vendite

Per domande riguardo dispositivo, garanzia, reso o per riferire di guasti, utilizzare i dettagli sotto riportati.

Tel:	 +44 (0)1347 878887 
Email: 	 help@monstershop.co.uk

Dipartimento Supporto

www.monstershop.co.uk

Sito Web

Indirizzo
Per visitare il nostro ufficio Monster House e vedere i nostri prodotti, inviare corrispondenze postali o rendere un prodotto 
fare riferimento all’indirizzo sotto riportato. 

Per informazioni riguardanti questo dispositivo o altri prodotti dalle categorie Monster utilizzare i dettagli sotto riportati.

Per vedere la nostra gamma di prodotti e fantastiche offerte fra le categorie Monster, visitare il nostro sito web.



Monster Group (UK) is one of the UK’s fastest growing online retailers. We supply a diverse range of products which offer exceptional 
value for money. We strive to provide the best possible customer experience with free UK delivery across all our products and a 

Monster Guarantee for 100% satisfaction.

Our dedicated customer service team will be more than happy to help with any questions you may have. 
Home & Garden
Storage Shelving

Sign & Digital
Retail & Hospitality

Commercial Equipment

Groupe de Monster (Royaume-Uni) est l’un des détaillants en ligne les plus dynamiques du Royaume-Uni. Nous fournissons une 
gamme diversifiée de produits qui offrent une valeur exceptionnelle pour l’argent. Nous cherchons à fournir la meilleure expérience 

client possible avec livraison gratuite au Royaume-Uni à travers l’ensemble de nos produits et une garantie de Monster pour 100% de 
satisfaction.

Notre équipe du service clientèle seront plus qu’heureux de vous aider avec n’importe quelle question que vous pourriez avoir.
Maison et Jardin

Etagères de stockage
Signe et numérique

Vente au détail et hospitalité
Equipment commercial

Monster Group (UK) ist eines der schnellwachsenden Online-Anbieter Großbritanniens. Wir bieten ein breit gefächertes Sortiment an, 
das über außerordentlich preiswerte Angebote verfügt. Wir sind bestrebt, die bestmögliche Kundenzufriedenheit zusätzlich kostenloser 

UK Lieferung auf alle unsere Produkte und einer Monster Garantie für 100% Zufriedenheit bereitzustellen.

Unser freundliches Kundenservice-Team ist gerne bereit, Ihnen bei jeglichen Fragen behilflich zu sein. 

Haus & Garten
Lagerregale

Grafik & Design
Lösungen für Einzelhandel & Gastronomie

Lösungen für kommerzielle Zwecke

Monster Group (UK) è uno dei dei rivenditori online dalla crescita più rapida nel Regno Unito. Forniamo un vasto range di prodotti, 
i quali offrono un valore economico eccezionale. Ci sforziamo nel procurare la migliore esperienza al cliente, con spedizioni gratis in 

tutto il Regno Unito per tutti i nostri prodotti ed una Garanzia Monster per il 100% della soddisfazione.

Il nostro team attento e scrupoloso sarà più che felice di aiutarvi con qualsiasi domanda voi abbiate.
Casa & Giardino

Scaffali per Magazzini
Cartelli & Digitale

Commercio al dettaglio & Ospitalità
Attrezzatura commerciale

Monster Group (UK) es uno de los minoristas con un crecimiento más rápido  del Reino Unido. Disponemos de una amplia gama de 
productos que ofrecen un valor excepcional por su precio. Nos esforzamos para dar la mejor experiencia posible a nuestros clientes 

con envío gratuito al Reino Unido para todos nuestros productos y una garantía Monster para el 100% de satisfacción.

Nuestro equipo de atención al cliente estará encantado de ayudarle con cualquier duda que tenga.

Casa y jardín
Estanterías de almacenamiento

Signo y digital
Venta al por menor y hospitalidad

Equipamiento comercial


